[bookmark: _GoBack]Kupní smlouva
uzavřená mezi těmito smluvními stranami
podle ust. § 2079 a násl. zák. č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, v platném znění


Cooper-Standard Automotive Česká republika s.r.o.
IČO: 25824031
DIČ: CZ25824031
sídlo: Jamská 2191/33, Žďár nad Sázavou 1, 591 01 Žďár nad Sázavou
zastoupen: Janem Barákem a Františkem Šustrem, prokuristy
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně sp. zn. C 37412
jako kupující, dále jen „kupující“

a
…
IČO: …
DIČ: …
sídlo: …
zastoupena: …
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném u …
bankovní spojení: …
jako prodávající, dále jen „prodávající“


I.
Předmět smlouvy

1. Předmětem smlouvy je dodávka souboru movitých věcí specifikovaných v příloze č. 1 – Vybavení chemické laboratoře, v příloze č. 2 – Technická specifikace č. LAH ze dne 26.05.2017 (dále jen „technická dokumentace“) a cenové nabídce prodávajícího ze dne …… (dále jen „cenová nabídka“), která tvoří přílohy č. 3 této smlouvy (dále jen „vybavení laboratoře“). V souladu s touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat vybavení laboratoře kupujícímu a převést na něj vlastnické právo a kupující se zavazuje zaplatit za ně prodávajícímu kupní cenu.
2. Součástí dodávky vybavení laboratoře je rovněž:
a) doprava, montáž, instalace vybavení laboratoře, uvedení vybavení laboratoře do zkušebního provozu, a proškolení obsluhy,
b) prohlášení o shodě / CE certifikát v českém nebo anglickém jazyce – 2x v tištěné formě,
c) následující dokumentaci:
· prohlášení o shodě (česky nebo anglicky)
· plán údržby (česky)
· vstupní revize (česky)
· návod k obsluze a údržbě (česky nebo anglicky), a to v rozhraní „technolog“ a „obsluha“ s odlišnými pravomocemi,
· návod k montáži a zapojení vybavení laboratoře (česky nebo anglicky),
· krizový plán (česky a anglicky), pokud jej lze k danému zařízení sestavit, který bude obsahovat návod, jak postupovat v případě výpadku provozu-nutných periferií a jakou alternativou je lze nahradit do odstranění příčiny,
d) veškeré licence k softwaru, který je potřebný pro obsluhu a provoz vybavení laboratoře, a to časově neomezené (bez expirace),
e) předvedení vybavení laboratoře a zaškolení obsluhy kupujícího v místě plnění,
f) zajišťování odstraňování vad v průběhu záruční doby a servisní údržby po uplynutí záruční doby za sjednaných podmínek,
g) poskytování uživatelské podpory kupujícímu (např. e-mail, telefon, online pomocí sdílení obrazovky apod.) minimálně po dobu trvání záruční doby,
h) vypracování a předání celkového detailního sumáře jednotlivých dodaných položek,
i) odvoz a likvidace všech obalů a dalších materiálů použitých v rámci předání a instalace vybavení laboratoře,
j) úklid prostor dotčených instalací vybavení laboratoře.
3. Prodávající prohlašuje, že vybavení laboratoře bude splňovat vlastnosti stanovené v technické dokumentaci a cenové nabídce a dále, že splňuje všechny požadavky pro prodej a použití vybavení laboratoře na území České republiky stanovené platnými právními předpisy a platnými normami ČSN EN.
iI.
Místo, způsob a termín plnění
1. Prodávající dodá vybavení laboratoře na vlastní náklady do místa plnění na adrese Výrobní hala Cooper Standard Bystrice nad Pernštejnem, ul. Průmyslová.
2. Prodávající se zavazuje vybavení laboratoř instalovat v místě plnění, uvést je do provozu, odzkoušet, ověřit správnou funkci přístrojů a jejich seřízení a provést případně další úkony a činnosti nezbytné pro to, aby vybavení mohlo plnit sjednaný či obvyklý účel (dále jen „prokázání provozuschopnosti“), to vše nejpozději do 8 týdnů od obdržení objednávky. Dodací termíny jednotlivých položek viz příloha č. 1 - Vybavení chemické laboratoře, příloha č. 2 – Technická specifikace č. LAH ze dne 26.05.2017 Tab 1.  
3. Prokázání provozuschopnosti vybavení laboratoře se považuje za splněné, když vybavení laboratoře bude v průběhu 10-ti denního nepřetržitého zkušebního provozu bez jakýchkoliv vad a nedostatků splňovat požadavky kupujícího uvedené v technické dokumentaci kupujícího. Splnění této povinnosti prodávajícího bude stvrzeno v předávacím protokolu podepsaném oběma smluvními stranami.
4. Vlastnické právo k vybavení laboratoře a nebezpečí škody na vybavení laboratoře přechází z prodávajícího na kupujícího okamžikem převzetí vybavení laboratoře kupujícím poté, co bude prokázána provozuschopnosti vybavení laboratoře podle čl. II odst. 3 této smlouvy.
5. Prodávající se zavazuje kupujícího s předstihem informovat o stavu aktuální situace dodávky vybavení laboratoře, především o rizicích týkajících se včasného dodání vybavení laboratoře. 
6. Kupující je povinen předat prodávajícímu v písemné formě seznámení s riziky na pracovištích kupujícího, ve kterých se budou pohybovat pracovníci prodávajícího, dále s ochranou před těmito riziky a je povinen předat prodávajícímu veškeré písemné podklady pro zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci a požární ochrany, a vnitřní předpisy kupujícího, kterými se bude prodávajícím povinen řídit, a to nejpozději před zahájením instalace vybavení laboratoře v provozu kupujícího. 
7. Prodávající zajistí, aby jeho pracovníci dodržovali bezpečnostní, hygienické, požární a ekologické právní předpisy platné na pracovištích prodávajícího a dále vnitřní předpisy kupujícího, se kterými byl prodávající seznámen. 
8. Prodávající odpovídá v plném rozsahu za bezpečnost a ochranu zdraví svých pracovníků a zajistí, aby tito pracovníci byli vybaveni potřebnými ochrannými pracovními pomůckami a jednotným pracovním oděvem vhodným pro pracovní prostředí, v němž se pohybují. Prodávající je povinen zajistit pro své pracovníky vstupní školení z bezpečnosti práce, ochrany zdraví při práci, požárních předpisů a ekologické kázně při zohlednění specifických podmínek kupujícího. Prodávající je povinen informovat kupujícího o rizicích způsobených svou činností a vzájemně spolupracovat při zajišťování bezpečnosti a ochrany zdraví na pracovišti. Prodávající oznámí kupujícímu bez zbytečného prodlení jakýkoliv pracovní úraz, nehodu nebo havárii, k níž dojde v provozu kupujícího, a bude spolupracovat na objasňování jejich příčin.
9. Prodávající nemůže bez předchozího písemného souhlasu prodávajícího užívat výrobní nebo pracovní prostředky kupujícího.
10. Odpady, jejichž původcem je prodávající, jsou majetkem prodávajícího a tento zajistí jejich odstranění v souladu s platnými právními předpisy.
11. Veškeré osobní údaje, které si strany poskytly za trvání této smlouvy, jakož i záznamy získané v rámci monitorování prostor, v nichž je plněn předmět této smlouvy, kamerovým systémem kupujícího, budou používány v souladu se zákonem 101/2000 Sb., zákon o ochraně osobních údajů.
iII.
kupní Cena a platební podmínky
1. Kupující je povinen zaplatit prodávajícímu kupní cenu vybavení laboratoře ve výši …………….,-- Kč, slovy: ……………………. korun českých, bez DPH s tím, že k této ceně bude připočtena DPH ve výši stanovené právními předpisy platnými ke dni zdanitelného plnění (dále jen „kupní cena“). Kupní cena je konečná a maximální a může být měněna pouze v souvislosti se změnou sazeb DPH či jiných daňových předpisů majících vliv na cenu předmětu kupní smlouvy. Rozhodným dnem pro změnu kupní ceny z důvodu zákonné změny sazby DPH je den uskutečnění zdanitelného plnění.
2. Kupující zaplatí prodávajícímu kupní cenu prostřednictvím následujících splátek:
a) částku odpovídající 30% celkové ceny, tj. …………,-- Kč, slovy: ……………………. korun českých, + DPH ve výši stanovené platnými právními předpisy zaplatí kupující na základě daňového dokladu - zálohové faktury se splatností 30 dní od doručení kupujícímu, kterou prodávající vystaví do 3 (tří) pracovních dnů od uzavření této smlouvy,
b) zbývající část 70ˇ% kupní ceny ve výši …………,-- Kč, slovy: ……………………. korun českých + DPH ve výši stanovené platnými právními předpisy zaplatí kupující na základě řádného daňového dokladu prodávajícího se splatností 30 dní od doručení kupujícímu s tím, že prodávající je oprávněn vystavit tento daňový doklad nejdříve po prokázání provozuschopnosti vybavení laboratoře podle čl. II odst. 3 této smlouvy.
3. Daňové doklady prodávajícího musí být vystaveny v souladu s platnými právními předpisy a podmínkami sjednanými v této smlouvě. 
4. Nebude-li daňový doklad obsahovat náležitosti či údaje stanovené platnými právními předpisy a touto smlouvou, nebo v něm nebudou správně uvedené údaje, je kupující oprávněn jej vrátit prodávajícímu ve lhůtě 10 dnů od jeho doručení ze strany prodávajícího. V takovém případě se přeruší běh lhůty splatnosti daňového dokladu a nová lhůta začne běžet doručením opraveného daňového dokladu. 
5. Prodávající prohlašuje, že účet prodávajícího, který uvede na daňovém dokladu vystaveném podle této smlouvy, bude vždy účtem, který je místně a funkčně příslušnému správci daně oznámeným a ve smyslu zák. č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“) správcem daně zveřejněným účtem. Prodávající prohlašuje, že si je vědom své povinnosti odvést řádně daň z přidané hodnoty z inkasované ceny správci daně a že daň z přidané hodnoty řádně, včas a ve správné výši odvede. Prodávající prohlašuje, že je v ekonomicky dobré kondici, není osobou, proti níž by bylo vedeno exekuční nebo insolvenční řízení, nevede žádný spor, v němž by neúspěch vedl k závazku, jehož splnění by bylo nemožné nebo by prodávajícího hospodářsky destabilizovalo. Prodávající prohlašuje, že není osobou ohroženou vstupem do insolvenčního řízení a řádně a včas plní veškeré své splatné závazky. Prodávající prohlašuje, že není osobou, s níž je vedeno řízení o její zápis do evidence nespolehlivých plátců daně a není prohlášen nespolehlivým plátcem daně. Kupující má právo v případě, že se mu bude prodávající jevit jako rizikový plátce daně z přidané hodnoty, postupovat ve smyslu § 109a zákona o DPH a přijmout preventivní opatření v podobě rozdělení platby za předmět plnění na část cena a část daň z přidané hodnoty, daň z přidané hodnoty pak kupující odvede přímo daňovému správci.
Iv.
ZÁRUKA, reklamace
1. Prodávající poskytuje kupujícímu záruku za jakost vybavení laboratoře dle této smlouvy po dobu 24 měsíců ode dne řádného prokázání provozuschopnosti vybavení laboratoře podle čl. II odst. 3 této smlouvy. Po tuto dobu bude vybavení laboratoře způsobilé k užívání, k němuž bylo určeno, a zachová si vlastnosti dle technické specifikace kupujícího. Záruka za jakost u dodávaného softwaru se vztahuje i na požadavek kupujícího na maintenance, tj. přímý support prodávajícího, a bezplatný nárok na nové verze softwaru po dobu záruky předmětu koupě. Na opravený či vyměněný komponent či část vybavení laboratoře běží nová záruka v délce 24 měsíců. Záruka za jakost se netýká vad prokazatelně způsobených neodbornou manipulací nebo mechanickým poškozením předmětu koupě kupujícím.
2. Zjištěné vady vybavení laboratoře musí být prodávajícímu oznámeny bez zbytečného odkladu po jejich zjištění. Převzetí reklamace potvrdí prodávající kupujícímu nejpozději ve lhůtě 12 hodin od jejích obdržení. 
3. Při uplatnění reklamací kupujícího v záruční době provede prodávající neprodleně všechna nutná šetření a co nejrychleji, nejdéle do 24 hodin od obdržení reklamace kupujícího, zahájí prodávající práce na odstranění vady vybavení laboratoře. Prodávající se zavazuje udržovat průběžnou zásobu všech potřebných náhradních dílů tak, aby tyto byly k dispozici nejpozději do 48 hodin od obdržení reklamace kupujícího. Maximální doba pro odstranění vady vybavení laboratoře a jeho opětovné uvedení do provozu v rámci záruční odpovědnosti prodávajícího bez potřeby náhradních dílů jsou 3 pracovní dny od zahájení prací na odstranění vady vybavení laboratoře s potřebou náhradních dílů maximálně 5 pracovních dnů od zahájení prací na odstranění vady vybavení laboratoře. 
4. Pokud nemůže být vybavení laboratoře v důsledku vady v záruční době kupujícím užíváno, prodlužuje se záruční lhůta automaticky o počet dní, po které nemohla být vybavení laboratoře používána z důvodu neodstraněné závady.
V.
SMLUVNÍ POKUTY

1. V případě, že prodávající nedodrží termín pro dodání vybavení laboratoře a prokázání jeho provozuschopnosti kupujícímu podle čl. II odst. 2 této smlouvy, je prodávající povinen uhradit prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 0,3 % ze sjednané kupní ceny vybavení laboratoře podle čl. III odst. 1 této smlouvy vč. DPH za každý započatý den prodlení.
2. V případě, že prodávající nezahájí práce na odstranění oprávněně reklamované vady vybavení laboratoře ve lhůtě stanovené v čl. IV odst. 3 této smlouvy, je prodávající povinen uhradit prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 0,3 % ze sjednané kupní ceny zařízení podle čl. III odst. 1 této smlouvy vč. DPH za každý započatý den prodlení.
3. V případě, že prodávající neodstraní oprávněně reklamovanou vadu vybavení laboratoře ve lhůtě stanovené v čl. IV odst. 3 této smlouvy a nedodá kupujícímu náhradní vybavení či zařízení rovnocenné vadnému vybavení či zařízení, je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,3 % ze sjednané kupní ceny vybavení laboratoře podle čl. III odst. 1 této smlouvy vč. DPH za každý započatý den prodlení.
4. V případě, že se kupující ocitne v prodlení se zaplacením kupní ceny díla podle čl. III odst. 2 této smlouvy, je povinen uhradit prodávajícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z dlužné částky vč. DPH za každý započatý den prodlení. 
5. V případě, že některá ze smluvních stran poruší povinnost podle čl. VI této smlouvy, je povinna uhradit dotčené smluvní straně smluvní ve výši 100.000,- Kč za každý jednotlivý případ porušení povinnosti, a to i opakovaně.
6. Splatnost smluvních pokut vyúčtovaných podle čl. V odst. 1 až 4 této smlouvy je stanovena na 3. den po obdržení výzvy k její úhradě. Ujednání o smluvních pokutách podle čl. V odst. 1 až 4 této smlouvy této smlouvy se nedotýká nároků smluvních stran na úplnou náhradu újmy vedle a nad rámec smluvní pokuty.
vI.
utajení důvěrných informací
1. Pro případ, že prodávající bude mít v rámci plnění předmětu této smlouvy přístup k důvěrným informacím kupujícího, kterými se rozumí zejména dokumentace včetně výkresů, návrhy a vzorky, ústním informace, poznatky a zkušenosti kupujícího, dále jen "informace", zavazuje se, že:
a) bude udržovat tyto informace v tajnosti vůči třetím stranám a zdrží se jejich zveřejnění;
b) bude používat informace a takto nabyté know-how jen v rámci plnění předmětu této smlouvy, zvláště pak, že je nepoužije pro svou vlastní výrobu nebo pro dodávky třetím stranám;
c) tyto informace sdělí jen těm zaměstnancům, kteří jsou zapojeni do plnění předmětu této smlouvy v souladu s podmínkami sjednanými v této smlouvě a v rozsahu nezbytně nutném pro výše zmíněný účel;
d) učiní vhodná opatření pro zajištění utajení a využití informací pouze při plnění předmětu této smlouvy prostřednictvím svých zaměstnanců (například použitím přístupu chráněného heslem, chráněným uložením dokumentace, vzorků a paměťových médií, fyzickým oddělením předmětu od jiných aktivit apod.). 
2. Budou-li v souvislosti s plněním předmětu této smlouvy poskytnuty druhé smluvní straně osobní údaje pracovníků, zavazuje se každá ze smluvních stran dodržet povinnosti stanovené platnými právními předpisy pro nakládání s osobními údaji a podniknout veškerá technická o organizační ochranná opatření ve shodě s tím.
3. Veškerá dokumentace poskytnutá kupujícím prodávajícímu včetně výkresů, návrhů a vzorků zůstává výlučným vlastnictvím kupujícího. Prodávající se zavazuje, že s nimi bude pečlivě nakládat, skladovat je a že je kompletně vrátí kupujícímu po splnění svých závazků z této smlouvy.
4. Tím, že kupující sdělí prodávajícímu informace, nedochází k udělení licence.  Kupující si vyhrazuje veškerá práva na informace, které pocházejí od kupujícího, včetně autorského práva, přihlášení práv k průmyslovému vlastnictví, jako jsou patenty, užitné vzory, topografická práva atd. 
5. Jakákoli reklama využívající závazek vzniklý z této smlouvy a informace z něho je nepřípustná, pokud k takovému postupu kupující nedá předem písemný souhlas.
VII.
NÁHRADA ÚJMY A POJIŠTĚNÍ

1. Každá ze stran má povinnost nahradit způsobenou majetkovou a nemajetkovou újmu v rámci platných právních předpisů a této Smlouvy. Obě strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k předcházení majetkové a nemajetkové újmě a k minimalizaci vzniklé újmy.
2. Žádná ze stran není povinna nahradit majetkovou nebo nemajetkovou újmu, která vznikla v důsledku věcně nesprávného nebo jinak chybného zadání, které obdržela od druhé strany. Žádná ze smluvních stran není odpovědná za prodlení způsobené prodlením s plněním závazků druhé smluvní strany. 
3. Smluvní strany se zavazují upozornit druhou smluvní stranu bez zbytečného odkladu na okolnosti vylučující povinnost k náhradě újmy, tedy mimořádnou nepředvídatelnou a nepřekonatelnou překážku vzniklou nezávisle na vůli smluvní strany bránící řádnému plnění této Smlouvy. Smluvní strany se zavazují k vyvinutí maximálního úsilí k odvrácení mimořádných nepředvídatelných a nepřekonatelných překážek vylučujících povinnost nahradit újmu. Poruší-li smluvní strana povinnost z této Smlouvy, zprostí se povinnosti k náhradě újmy, pokud prokáže, že jí ve splnění povinnosti dočasně nebo trvale zabránila mimořádná nepředvídatelná a nepřekonatelná překážka vzniklá nezávisle na její vůli.
4. Prodávající je povinen uzavřít na dobu smluvního vztahu pro zajištění své odpovědnosti za škodu následující pojištění odpovědnosti s níže uvedenými minimálními částkami krytí: 
a) pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem podniku 20 mil. Kč paušálně za škody na zdraví osob a věcné škody,
b) pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou výrobky prodávajícího 20 mil. Kč paušálně za škody na zdraví osob a věcné škody s rozšířeným krytím se zahrnutím nákladů na montáž a demontáž dílů motorových vozidel.
Pro všechny pojistné události jednoho pojistného roku musí být k dispozici minimálně dvojnásobek výše uvedených částek krytí jako pojistné plnění.
5. Prodávající musí na žádost kupujícího doložit uzavření a rozsah pojištění podle čl. VII odst. 4 této smlouvy předložením písemného potvrzení pojišťovatele. Prodávající se zavazuje neprodleně oznámit kupujícímu změny pojistných poměrů, především zánik pojistného krytí.
6. Pro případ nedostatečného pojistného krytí nebo nedostatečného pojistného plnění zůstává odpovědnost prodávajícího za újmu způsobenou kupujícímu v plném rozsahu nedotčena.
VIII.
Doba trvání smlouvy
1. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem podpisu oběma smluvními stranami.
2. Obě smluvní strany mají právo od této smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení smluvních povinností druhé smluvní strany.
3. Za podstatné porušení smluvních povinností na straně prodávajícího se považuje zejména prodlení s prokázáním provozuschopnosti vybavení laboratoře podle čl. II odst. 2 této smlouvy delší než 14 dní oproti sjednanému termínu
4. Za podstatné porušení smluvních povinností na straně kupujícího se považuje prodlení se zaplacením kupní ceny podle čl. III odst. 2 této smlouvy delší než 30 dní oproti sjednanému termínu.
5. Kupující má dále právo odstoupit od této smlouvy v případě, že:
a) v rámci insolvenčního řízení prodávajícího rozhodne soud o úpadku prodávajícího,
b) v případě, že výdaje, které by mu na základě této smlouvy měly vzniknout, budou Řídícím orgánem OP, případně jiným kontrolním orgánem, označeny za nezpůsobilé,
c) v případě, že vybavení laboratoře nebude mít sjednané vlastnosti,
d) v případě, že vybavení laboratoře bude zatíženo právy třetích osob,
e) v případě, že kupujícímu nebude zcela nebo částečně udělena finanční dotace k pořízení vybavení laboratoře.
6. Odstoupení od této smlouvy anebo zánik této smlouvy z jiných důvodů se nedotýká práva na úhradu smluvní pokuty a práva na náhradu újmy.
IX.
ZVLÁŠTNÍ A závěrečná ustanovení
1. Pro vyloučení pochybností smluvní strany výslovně potvrzují, že jsou podnikateli a uzavírají tuto smlouvu v rámci svého podnikání. Smluvní strany se dohodly, že se na závazek vzniklý z této smlouvy neuplatní ustanovení § 1798 až 1800 občanského zákoníku, obsahující úpravu smluv uzavíraných adhézním způsobem.
2. Tato smlouva a rovněž všechny sem spadající dohody a z nich vznikající spory podléhají českému právu s vyloučením kolizního práva. Použití Haagských jednotných nákupních zákonů, úmluv OSN o mezinárodní koupi zboží a o promlčení při mezinárodní koupi zboží nebo ostatních mezinárodních konvencí o koupi zboží jsou vyloučeny.
3. Neplatnost některého ustanovení této smlouvy či některých ustanovení této smlouvy nemá vliv na platnost této smlouvy jako celku, v tomto případě dohodnou smluvní strany platné ustanovení, které je nejblíže optimálnímu účelu neplatného ustanovení.
4. Závazky z této smlouvy přechází na právního nástupce smluvních stran.
5. Prodávající bere na vědomí, že je osobou povinnou spolupůsobit při finanční kontrole. Prodávající souhlasí s tím, že na úhradu kupní ceny či její části bude kupujícím čerpána dotace z veřejných prostředků, spolupracovat s kontrolami ze strany poskytovatele této dotace, třetích osob pověřených tímto poskytovatelem, Ministerstva průmyslu a obchodu ČR, Ministerstva financí ČR, Evropské komise, Evropského účetního dvora a Nejvyššího kontrolního úřadu ČR. Těmto subjektům je prodávající povinen zpřístupnit zejména veškerou dokumentaci vztahující se k této smlouvě a závazku z ní vyplývajícího, včetně dokumentů podléhajících ochraně podle zvláštních právních předpisů. Prodávající bere dále na vědomí, že obdobnou povinností je povinen smluvně zavázat své subdodavatele.
6. Prodávající bere na vědomí, že kupující je povinen dodržet požadavky na publicitu v rámci programů strukturálních fondů stanovené v čl. 9 nařízení Komise (ES) č. 1828/2006 a pravidel pro publicitu v rámci příslušného OP, a to ve všech relevantních dokumentech týkajících se předmětu této smlouvy.
7. Jakékoli změny nebo dodatky k této smlouvě musí být učiněny písemnou formou a schváleny podpisy obou stran.
8. Smluvní strany se dohodly, že místně příslušným soudem ve sporech z této smlouvy bude soud místně příslušný podle sídla kupujícího.
9. Smlouva je sepsána ve dvou vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana obdrží jedno vyhotovení.
10. Tato smlouva je jasným a svobodným projevem vůle smluvních stran, není uzavřena v tísni za zjevně nevýhodných podmínek a smluvní strany prohlašují, že si ji přečetly, rozumí jejímu obsahu a s tímto souhlasí. Jako projev své souhlasné vůle připojují smluvní strany svůj podpis pod tuto smlouvu.
11. Přílohy této smlouvy a její nedílnou součást tvoří: příloha č. 1 - Vybavení chemické laboratoře, příloha č. 2 – Technická specifikace č. LAH ze dne 26.05.2017, příloha č. 3 – cenová nabídka prodávajícího č. …………… ze dne ……………. V případě rozporu ve znění této smlouvy a příloh smlouvy má vždy přednost smlouva a následně přílohy v tom pořadí, v jakém jsou číslovány.
Ve Žďáru nad Sázavou dne ………			
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